
COMUNIDAD EN ACCION 

Estimad@s amig@s lectores y lectoras de 
COMUNIDAD EN ACCION, en el afán de 
mejorar contínuamente, su Revista Virtual 
se encuentra en franco proceso de 
reingeniería en el cual una de las mejoras 
es la creación de la VERSION PARA 
IMPRIMIR, que están leyendo en estos 
instantes. Continuamos trabajando en el 
rediseño de la versión web y esperamos 
que en los próximos días ya esté activa y 
funcional. 

En los múltiples viajes que nuestro Director 
General a realizado de visita a las 
comunidades ha podido constatar que 
muchos de Ustedes están imprimiendo y 
distribuyendo copias de las noticias que 
publicamos. 

Por tal razón, es que inauguramos este día 
11 de febrero del 2004 esta versión para 

imprimir, la cual esperamos sea de su 
completo agrado. 

Amigos y amigas, 
su Revista está a 
sus órdenes, no 
olviden enviar con 
anticipación sus 
noticias y con 
gusto las hacemos 
l legar  a  la  
comunidad vía 
internet y a los 
demás medios de 
comunicación para que puedan tener la 
cobertura que se merecen. 

Deseamos a todas y todos un excelente año 
2004, lleno de bendiciones y en compañía 
de nuestro Señor. 

Comunidad en Acción en el 2004. 
San Salvador, El Salvador, Centroamérica. 

El día viernes 06 de enero, Citibank, el grupo 
financiero más grande de los Estados Unidos, 
anunció desde las instalaciones del Consula-
do Salvadoreño en Long Island, que a partir 
de ese mismo día estará abriendo cuentas a 
los usuarios con la sola presentación de su 

pasaporte vigente, más un recibo de agua, luz o teléfono donde apa-
rezca la dirección del interesado. La opción será posible cuando el 
compatriota no tenga  licencia de conducir u otro documento oficial del 
Estado de Nueva York. 
 
Esta medida tiene un gran impacto social. Se estima que beneficie a 
unos 80 mil salvadoreños, que equivalen a un 30% del total que reside 
en la isla. Hasta  la fecha las personas que no tenían acceso a abrir 
una cuenta bancaria, se veían obligados a guardar su dinero en efecti-
vo en lugares inseguros o portarlo con ellos, llevando consigo el riesgo 
de ser asaltados convirtiéndose en las víctimas perfectas de los delin-
cuentes  quienes se llevan el esfuerzo de varios años de trabajo. 
 
Asimismo, el Cónsul Brito y la gerente del centro financiero de Citibank 
en Brentwood, Linda Esau, anunciaron que están en pláticas para que 

la comunidad salvadoreña pueda acceder a 
otros servicios bancarios importantes como 
el seguro de vida. Este acuerdo se da de-
ntro de las gestiones que desarrolla el Con-
sulado Salvadoreño en la isla para promo-
ver más beneficios para sus connacionales 
inmigrantes. Se prevé también que al emi-
tirse la matrícula consular sería aceptada 
para este tipo de trámites. 

Citibank abrirá cuentas a clientes admitiendo el Pasaporte 
Salvadoreño en Long Island. 
Long Island, Nueva York. 

Ministerio de Relaciones Exteriores Período del 11 al 19 
de febrero del 2004. 
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EL SALVADOREÑISMO 
DE LA SEMANA. 

 

Abierto, ta: en lengua 
salvadoreña se utiliza 
como adjetivo que 
s i g n i f i c a  d ad i v o s o ,  
generoso. 

 



Consulado inaugura Proyecto Cultural. 
Manhattan, Nueva York 

De izquierda a derecha: 
Nicolas Shi, Dra. Lorena Sol 
de Pool, Guillermo Perdomo, 
y Sra. Ana Vilma de Soler. 

posibilidades para que Nicolás 
Shi exhiba en Milán y Taiwán, 
y Guillermo Perdomo  en 
M a d r i d ,  I n g l a t e r r a , 
Washington, y Miami. 
 
Por su parte la Dra. Lorena Sol 
de Pool, Cónsul General de El 
Salvador en Nueva York, se 
mostró muy satisfecha por los 
resultados logrados por dicho 

e v e n t o  y  l a 
oportunidad de 
promover el trabajo 
de los artistas 
salvadoreños, “Es 
un orgullo para 
nosotros poder 
a y u d a r  a 
promocionar el 
Arte Salvadoreño y 
así cumplir con el 
deseo de nuestra 
Canciller de apoyar 
a  nuestro talento 
nacional.”  declaró 
la Dra. Sol de Pool. 
 

 
 
 
 
 

Diplomacia Comunitaria una... 
DIPLOMACIA DE ACCIONES 

CONCRETAS 

El Consulado General de El 
Salvador en la ciudad de 
Nueva York se vistió de gala al 
darle inicio a su Proyecto 
Cultural en la galería del Salón 
de Honor, Dr. Mauricio 
Borgonovo Pohl. 
 
La muestra se inició el pasado 
13 de Noviembre del 2003  
con las esculturas de Guillermo 

Perdomo y las pinturas de 
N i c o l á s  S h i ,  p i n t o r 
Salvadoreño-Chino. 
 
Entre las aproximadas 300 
personas que concurrieron, se 
destacaron personalidades de 
los sectores diplomáticos, 
sociales, y de inversión de la 
ciudad de Nueva York. 
 
Las esculturas y pinturas 
fue ron  exce l en temente  
recibidas por el público y hay 

Las esculturas y 
pinturas fueron 
excelentemente 
recibidas por el 
público y hay 
pos ib i l idades  
para que Nicolás 
Shi exhiba en 
Milán y Taiwán, 
y Guillermo 
Perdomo  en 
M a d r i d , 
I n g l a t e r r a ,  
Washington, y 
Miami.  
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De izquierda a derecha: Lic. Gilda Velasquez, Dra. Lorena Sol 
de Pool, Lic. Patricia Maza Pittsford, Nicolas Shi, Sra. Ana 
Vilma de Soler, Embajador Victor Lagos Pizzati, Sra. Ana Maria 
de Keene, y Guillermo Perdomo. 



Happy Hour a beneficio de Salvadoran American 
Humanitarian Foundation (SAHF). 
Arlinton, Virginia. 

Galería-Restaurante PALETTE debuta con 
muestra de Arte Salvadoreño del siglo XX. 
Washington, D. C. 

La Fundación  
H u m a n i t a r i a  
S a l v a d o r e ñ a  
A m e r i c a n a 
trabaja con otras 
organizaciones 
hermanas en El 
Salvador como 
FUSAL. 

Con la misión de 
recaudar fondos para 
medicinas, construcción 
de hospita les  y  
viviendas, y desarrollo 
rural en El Salvador, 
entre otras cosas se llevó 
a cabo recientemente un 
Happy Hour a beneficio 
d e l  S a l v a d o r a n  
American Humanitarian 
Foundation (SAHF). 
 
El evento se realizó el 
pasado jueves 29 de 
enero de las 5:30 pm en 
adelante en Anzu, situado 
en Adams Morgan, en el 
cual lo s asistentes 
tuvieron la oportunidad de 
disfrutar de distintas 
variedades de vinos, 

cervezas y comida típica 
salvadoreña. 
 
La entrada a este evento 
fue de una donación 
mínima de US$15.00. Las 
personas que no 
pudieron asistir pero 
desean aportar para los 
proyectos del SAHF, 
pueden hacerlo por 
medio de cheques 
enviados a la siguiente 
dirección:  
 

SAHF-DC-Chapter 
c/o Jon Quirós 

1425 South Eads St, 
Apt 809, Arlington, VA 

22202 
 
Dentro de las actividades 

en ese evento, se realizó 
una rifa de dos viajes ida 
y vuelta a cualquier país 
de Centroamérica y 
almuerzos en diferentes 
restaurantes, lo cual 
estuvo patrocinado por 
T A C A  A i r l i n e s  y 
restaurantes locales. 
 
Para mayor información 
acerca de este evento 
visite: 
http://www.speakeasy.
org/~chon/sahf/ 
 
Para mayor información 
de SAHF, y de como 
ayudar en su causa visite 
http://www.sahf.org 

Esta exhibición inaugural 
nos recuerda al ambiente 
previo local del área en 
14th ST y Logan Circle 
South, que hace una 
década todavía servía a 
una gran comunidad 
inmigrante y sobre todo 
Salvadoreña. 
 
Palette, en conjunto 
con el co-organizador el 
Latin American Cultural 
Space (LACS), espera 
celebrar a esta comunidad 
y sus bellas artes a través 
d e  e s t a  m u e s t r a  
retrospectiva del Arte 
Salvadoreño durante los 
fines del Siglo XX. 
 
Este tema y su enfoque 
cultural será más popular 
entre aquellos con un 
conocimiento de la cultura 
latinoamericana, el arte 
c o n t e m p o r á n e o 
Salvadoreño,  y su 

desarrollo impedido a 
causa de la turbulenta 
Guerra Civil de los 80. El 
perfil modernizado de las 
obras del Siglo XX en El 
Salvador se nos presenta 
con una reflexión típica de 
los tiempos caóticos que 
v a r i a s  n a c i o n e s 
latinoamericanas sufrieron 
al final del siglo pasado. 
 
La región latinoamericana 
e s t á  r e p l e t a  d e  
experiencias similares a la 
Salvadoreña, en donde 
problemas políticos o 
económicos empujaron lo 
que es el desarrollo 
cultural y el arte hacia un 
lado. 
 
Ahora,    Palette    celebra    
y    comparte    lo    que    
es    la    escena   artística   
del   país   con   el   paso  
de  desarrollo  más  rápido   

Abriendo sus puertas al 
escenario artístico y social 
de Washington, Palette le 
rinde homenaje a una 
selección dinámica del 
m e d i o  a r t í s t i c o  
Salvadoreño. 
 
Palette es el primer lugar 
de Washington que  
oficialmente combina el 
concepto neoyorkino de 
Galería y Restaurante en 
uno, y lo ha hecho con 
una fineza y combinación 
de tecnología artística y 
elegancia contemporánea 
única en la cuidad. 
 
Situado a la par del Hotel 
Madison: la “Dirección 
Correcta” en Washington, 
Palette espera entretener 
los conocedores de gustos 
culinarios, artísticos y 
culturales en la capital 
Estadounidense. 
 

P a l e t t e ,  e n  
conjunto con el co-
organizador el 
Latin American 
Cultural Space 
(LACS), espera 
celebrar a esta 
comunidad y sus 
bellas artes a través 
de esta muestra 
retrospectiva del 
Arte Salvadoreño 
durante los fines del 
Siglo XX. 
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Galería-Restaurante PALETTE debuta... 
(viene de pág. 3) 

Tours turísticos del MES DE LA AMISTAD en El Salvador. 
San Salvador, S.S. 

Latin American 
Cultural Space 

en   Centroamérica   y    el  
r e n a c i m i e n t o 
contemporáneo de sus 
artes. Como artista 
m a e s t r o  e n  l a 
r e t r o s p e c t i v a  e s t a  
Benjamín Cañas, artista 
Salvadoreño de más 
prestigio internacional, 
acompañado por una serie 
d e  a r t i s t a s 
c o n t e m p o r á n e o s , 
resu l tando en una 
muestra del pasado y el 
porvenir en las artes de 
e s t e  p u l g a r c i t o  
Centroamericano. 
 
Palette y LACS invitan a 
conocer y gozar en el 
único lugar capitalino que 
muestra la fusión artística 
y culinaria y que además 
celebra la experiencia 

salvadoreña que con el 
paso del tiempo ha 
sobresalido y que ha 
logrado mostrar un 
movimiento artístico que 
presenta una misma 
resistencia, pasión y color 
de su gente. 
 
Esta exhibición comenzó el 
21 de enero y finalizará 
el 06 de marzo del 2004 
y entre los artistas 
seleccionados están 
William Chilin, Oscar 
S o l e s ,  G u i l l e r m o  
Romero, Camila Sol, 
Clara de Soto y como 
símbolo del siglo 
Salvadoreño en el arte 
y el máximo exponente 
Salvadoreño: Benjamín 
Cañas. 
 

LACS es una organización 
sin fines de lucro y 
apolítica localizada en 
2308 California ST, NW,  
que está dedicada a la 
cultivación, promoción y 
preservación de las artes 
latinoamericanas en el 
área metropolitana de 
Washington, D. C. 
 
Palette esta situado en la 
esquina de las calles 15th 
y M, NW. 
 

Visite Palette en el 
Internet: 

www.PaletteDC.com. 
 
Escríbales a: 
eatanddrink@palettedc.
com 

preparadas para el mes de 
Febrero: 

PROGRAMA DE 
ACTIVIDADES 

TURÍSTICAS MES DE 
FEBRERO 2004 

TEMPORADA PARA EL 
MES DE LA AMISTAD 

 

Domingo 01 de Febrero 
de 2004. 
Caminata al Bosque de 
Chaguantique - Bahía de 
Jiquilisco, Dpto. de 
Usulutan 
Hora de salida: 
6:00 a.m. 
Incluye: 
Transporte, ingreso al 
parque y guías. 
 
Domingo 08 de febrero 
de 2004 
Playa La Ventana, Dpto. 
de San Miguel 
Hora de salida: 
6:00 a.m. 
Incluye: 

El objetivo de estas 
actividades es de que 
tanto nacionales como 
ex t ran je ros  puedan 
disfrutar junto con sus 
familiares y amigos de los 
bellos parajes que El 
Salvador posee y disfrutar 
de momentos de sana 
diversión en contacto con 
la naturaleza. 
  
EDGATOURS se complace 
en invitar a todas las 
familias salvadoreñas y 
amigos que visitan 
nuestro país, amantes del 
ecoturismo para que 
preparen sus mochilas y 
atuendo apropiado para 
vivir una experiencia sin 
igual, durante esta 
temporada del mes de la 
amistad. 
 
A continuación les damos 
a conocer las actividades 

Transporte y Guías. 
 
Sábado 14 y Domingo 
15 de febrero de  2004 
Campamento de la 
Amistad, Parque Nacional 
El Imposible, Dpto. de 
Ahuachapan  
Hora de salida: 
6:00 a.m. 
Incluye: 
Transporte, Ingreso al 
Parque y Guías. 
 
Domingo 22 de febrero 
de 2004 
Caminata a la Laguna 
Alegría,Ascenso al Volcán 
Tecapa (3.5 kms), Dpto. 
de Ahuachapan 
Hora de salida: 
6:00 a.m. 
Incluye: 
T r a n s p o r t e ,  G u í a s , 
Seguridad e ingreso a la 
laguna. 

EDGA TOURS nos 
invita a formar 
parte de sus 
actividades para el 
M E S  D E  L A  
AMISTAD en El 
Salvador. 
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Tours turísticos... 
(Viene de pág. 4) 

Consultas médicas prepagadas en El Salvador 
San Salvador, S. S. 

Domingo 29 de febrero 
de 2004 

Paseo al Parque Acuático 
Xocomil, Guatemala 

Hora de salida: 
3:00 a.m. 
Incluye: 

Transporte, Ingreso al 
parque y Guías. 

Servicio a domicilio $4.00 
adicional 

En todos las salidas el 
punto de reunión es: 
Centro Comercial La 

Campana (entre Torre 
Telefónica y Nash)  

 
Para más información 

puede hablar a los 
teléfonos: 

235-3788 y 290-1775 
 

Por vía electrónica 
comuníquese a: 

 
edgatours@hotmail.

com 

n a t u r a l e z a  d e  s u  
inquietud, por temor a ser 
engañados o por ignorar 
aspectos básicos de salud. 
 
Es así como nace 
FONOMED  para satisfacer 
las necesidades en 
materia de salud de los 
salvadoreños, ya que 
ofrece un servicio que 
p e r m i t e  o b t e n e r  
información médica y 
de salud de manera 
confiable y oportuna a 
un bajo costo y 
m a n t e n i e n d o  l a  
privacidad de la 
pregunta. 
 
FONOMED fue fundada el 
22 de Mayo de 2001, en 
San Salvador, con la 
misión de ser una 
e m p r e s a  p i o n e r a , 
d e d i c a d a  a  l a 
T e l e m e d i c i n a 
económicamente accesible 
a  l a  p o b l a c i ó n 
salvadoreña, brindada por 
un selecto grupo de 
profesionales con alto 
grado de ét ica y 
capacidad, y con la visión 
de ser la primera opción 
de toda la población para 
resolver sus problemas de 
salud. 
 
Inicialmente FONOMED 
comenzó sus operaciones 

a través de un número 
telefónico de valor 
agregado con prefijo 900. 
Desafortunadamente, en 
ese período iniciaron 
operaciones mu chos 
números “900” para 
ho ró s copos ,  cha t s ,  
chistes, rifas, etc., que 
incitaron a su uso 
excesivo por parte de 
menores  de  edad ,  
causando la cancelación 
comprensible del acceso a 
números “900” de los 
propietarios de las líneas 
telefónicas, además,  se 
hacía un cargo por minuto 
de llamada, es decir que 
entre más larga la 
consulta, mayor era su 
costo. 
 
Con este nuevo sistema 
que ha implementado 
FONOMED, por medio de 
las tarjetas  NO HAY 
LIMITE DE TIEMPO y el 
costo de la consulta 
permanece fijo. 
 
Actualmente en El 
Salvador se venden tres 
tipos de tarjetas: de US
$5.00, para una 
llamada con un médico; 
de US$9.00 para dos 
llamadas, y de US
$12.00 para tres 

FONOMED lanza su 
nuevo sistema de 
tarjetas prepagadas sin 
límite de tiempo para 
consultas médicas. 
 
Muchas veces se siente 
vergüenza de hacer 
p r e g u n t a s  p o r  l a  
n a t u r a l e z a  d e  s u  
inquietud, por temor a ser 
regañados o por ignorar 
aspectos básicos de salud. 
Por todo eso, FONOMED 
ofrece un servicio que 
p e r m i t a  o b t e n e r 
información médica y de 
salud de manera confiable 
y oportuna a un bajo costo 
y  manten iendo  l a  
privacidad de la pregunta. 
  
En El Salvador existe un 
déficit de cobertura en 
salud muy importante. Las 
p e r s o n a s  o b t i e n e n  
atención tardía a causa del 
abarrotamiento de las 
instituciones de salud 
pública, una información 
incompleta y difícil de 
entender a causa de la 
falta de tiempo de los 
profesionales; y algunas 
veces hasta diagnósticos y 
tratamientos confusos. 
 
Muchas veces estas 
p e r s o n a s  s i e n t e n  
vergüenza de hacer 
p r e g u n t a s  p o r  l a  

Con este nuevo 
sistema que ha 
implementado 
FONOMED, por 
medio de las 
tarjetas  NO HAY 
L I M I T E  D E 
TIEMPO y el 
costo de la 
c o n s u l t a 
permanece fijo. 
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Consultas médicas prepagadas... 
(viene de pág. 5) 

no tienen límite de 
tiempo, el vencimiento de 
las tarjetas es de entre 6  
meses y un año, que 
depende de la fecha en 
que se compró, y se 
pueden hacer las llamadas 
desde cualquier teléfono 
fijo, celular o público. 

En el caso de las tarjetas 
de US$12.00 de tres 
llamadas, por ejemplo, un 
paciente puede hacer una 
llamada un día, otra la 
siguiente semana, y la 
última a los dos meses o 
más. El servicio de 
consulta médica se presta 
las 24 horas, todos los 
días, y siempre es 
atendido por médicos 
profesionales con alto 
grado de preparación 
académica y experiencia 
clínica. 

 
L a  p o b l a c i ó n  
encontrará un mayor 
número de beneficios al 
usar las FONOMED, 
principalmente las 
madres de familia, ya 
que son las encargadas de 
manejar la salud de sus 
pequeños, de ayudar a los 
maridos y a si mismas, así 
como a las abuelitas y 
abuelitos. Son ellas, en 
muchos casos, que dejan 

su hogar y sus hijos para 
ir a trabajar, al cuido de 
empleadas. Para ellas es 
muy conveniente dejar a 
l a  e m p l e a d a  u n a  
FONOMED en caso de 
cua lqu ie r  i nqu ie tud  
médica. También son ellas 
las que cuidan de sus hijos 
a d o l e s c e n t e s , 
aconsejándolos.  Los 
adolescentes normalmente 
NO comparten las  
inquietudes íntimas de 
ellos con sus padres – lo 
hacen con sus amigos. El 
uso de las FONOMED es 
anónimo, y por eso es 
excelente idea que los 
padres de familia provean 
de una FONOMED a sus 
hijos adolescentes, para 
que los jóvenes lleven 
siempre un médico 
consigo, a través de su 
FONOMED prepagada, y 
aclaren sus dudas con un 
médico profesional. 

 

Muchas personas de la 
tercera edad quedan 
solos en casa y la 
m a y o r í a  t i e n e n  
p r o b l e m a s  p a r a  
movilizarse, siendo su 
única conexión con el 
exterior de la misma un 
aparato de teléfono. 
Para ellos, también es 

extremadamente útil tener 
siempre a la mano una 
FONOMED. 

 

Asimismo, para todas 
aquellas personas que no 
pueden dejar desatendido 
su hogar, o su trabajo, o 
que no poseen un medio 
de transporte adecuado, o 
que tienen una inquietud 
médica muy tarde por la 
noche y no hay transporte 
d i spon ib l e ,  o  que  
necesitan asesoría médica 
en emergencias para 
mientras llega transporte, 
u n a  F O N O M E D es 
indispensable y en casos 
de suma necesidad lo más 
indicado es acudir de 
forma inmediata, sin 
esperas, sin interrumpir 
sus labores, 24 horas 
diarias, desde cualquier 
línea fija, teléfono celular 
o público, a un médico por 
l a  v í a  t e l e f ó n i c a  
económicamente accesible 
que ofrecen las FONOMED. 

 

También, se pretende 
próximamente proveer de 
este servicio a nuestra 
población salvadoreña que 
radica en el exterior para 
que ellos también puedan 
beneficiarse del servicio 

Se pretende 
próximamente 
proveer de este 
serv i c io  a  
n u e s t r a 
p o b l a c i ó n 
s a l v a d o r e ñ a  
que radica en 
el exterior para 
q u e  e l l o s  
t a m b i é n 
p u e d a n 
bene f i c i a r se  
del servicio que 
esta brindando 
FONOMED. 
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AOL Latino lanza “Tu Voz es tu Voto 2004” 
Dulles, Virginia 

DULLES, Va.--(HISPANIC 
PR WIRE - BUSINESS 
WIRE)--14 de enero de 
2004--AOL(R) Latino, el 
proveedor líder de servicio 
de Internet para hispanos 
en los Estados Unidos, 

lanzará una amplia 
sección interactiva de 
contenido en español 
sobre las elecciones del 
2004 (de los Estados 
Unidos) llamada Tu Voz 
es tu Voto 2004. Tu Voz 

es tu Voto 2004 estará 
accesible a través del 
canal de Noticias. Los 
usuarios de AOL Latino 
p o d r á n  o b t e n e r 
información detallada  

Pasa a página siguiente... 
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AOL Latino Lanza... 
(viene de la pág. 6) 

acerca de los candidatos y 
los temas de mayor 
importancia desde la 
perspectiva hispana, 
comenzando con las 
primarias hasta el día de 
las elecciones. 
 
"Nuestro principal objetivo 
es el de motivar a los 
latinos a participar en este 
proceso democrático, 
p r o v e y é n d o l e s  l a s  
herramientas para que 
e s t é n  i n f o r m a d o s  
objetivamente acerca de 
todos los candidatos y los 
temas que impactan su 
vida diaria", dijo Angelo 
Figueroa, Director de 
Programación para AOL 
Latino. "Contamos con 
reporteros a través de 
toda la nación para 
asegurar que proveemos 
la verdadera perspectiva 
latina en las diferentes 
regiones del país sobre los 
temas que más le 
conciernen a la comunidad 
h i s p a n a .  A d e m á s  
ofreceremos a nuestros 
usuarios la oportunidad de 
expresar sus opiniones a 
través de nuestros foros 
de mensajes y encuestas". 
 
La sección Tu voz es tu 
voto 2004, presentará 
historias originales y una 
serie de perfiles de cada 
cand idato .  También 
ofrecerá participación 
directa a los usuarios, 
quienes podrán someter 
sus preguntas a los 
candidatos, de manera 
que estas puedan ser 
respondidas. AOL Latino 
de igual manera proveerá 
información sobre como 
inscribirse para votar en 

cada uno de los estados. 
Con información sobre las 
P r i m a r i a s ,  l a s 
convenciones de los 
partidos políticos, las 
contiendas electorales en 
cada uno de los Estados y 
la carrera Presidencial, 
AOL Latino ofrecerá una 
cober tu ra  comp le ta  
durante todo el año. 
 
AOL Latino también 
contará con reportajes de 
sus socios de contenido  
que incluyen; Prensa 
Asociada, EFE, El Diario-La 
Prensa, y La Opinión, 
entre otros. 
 
Para los usuarios del 
servicio en ingles, AOL 
lanzara una sección 
llamada Election Guie 
2004, diseñada para los 
votantes promedio, los 
fanáticos, los que tienen 
algún interés y los jóvenes 
por igual. Esta sección 
además de ofrecer 
cobertura a fondo de las 
carreras e lectora les  
t a m b i é n  o f r e c e r á  
funciones interactivas 
como las encuestas 
"América Vota" y una 
herramienta "President 
Match" que le permite a 
los votantes crear su 
p r o p i a  e x p e r i e n c i a  
electoral. Los usuarios de 
AOL podrán expresar su 
apoyo a los candidatos 
escogiendo iconos de 
amigos y participando en 
debates y en encuestas 
virtuales de las primarias 
conducidas estado por 
es tado.  La  ampl ia  
cobertura de video, audio, 
revistas y periódicos de 
los socios líderes en sus 

categorías de AOL estará 
disponible gratis a los 
usuarios de AOL en el 
Keyword: Elections. 
 
Acerca de AOL(R) 
Latino 
 
AOL Latino, el proveedor 
líder de servicio de 
Internet para hispanos en 
los Estados Unidos, ofrece 
funciones de producto en 
español tales como barra 
de herramientas, menús, 
Protección de Menores y 
Pregúntale al Maestro. 
AOL Latino también ofrece 
amplio contenido en 
español ,  inc luyendo 
noticias de los Estados 
Unidos y América Latina, 
lo último en música, 
e n t r e t e n i m i e n t o  y  
deportes, así como acceso 
a todo el contenido 
disponible en el servicio 
de AOL(R) en inglés, sin 
costo adicional. 
--30--SF/ph* 
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La sección de 
c o b e r t u r a 
e l e c t o r a l 
contará con 
r e p o r t a j e s 
originales y de 
s u s 
mundialmente 
r e c o n o c i d o s  
s o c i o s  d e  
contenido que 
incluyen La 
Opinión,  E l  
Diario-La Prensa 
y CNN en 
Español.  

Hispanic PR Wire 
es un servicio de 
noticias dirigido a 
la Prensa y los 
Líderes de Opinión 
hispana  

Servicio de Internet 
para latinos, de 
American On Line  
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Barrientos, habiendo contado con la 
presencia de los Embajadores de los 
p a í s e s  c e n t r o a m e r i c a n o s , 
representantes del Grupo de Países 
Amigos y miembros de la colonia 
salvadoreña en México. Durante la 
misa y como ofrenda ante el altar 
mayor de la guadalupana, el Grupo 
de Danza Folklórica Salvadoreña 
Wryakito interpretó como ofrenda la 
danza  co r r e spond i en te  a  l a  
salvadoreñísima tonada del carbonero. 
 
Por otra parte, durante la celebración 
de la misa se pidió por el alma del Dr. 
Guillermo Paz Larín, exembajador de 
El Salvador en México, quien falleció 
recientemente en El Salvador y quien 
es de muy grata memoria a muchos 
niveles de la sociedad mexicana. 
 

México, D.F., 19 de enero del 2004.  

Embajada de El Salvador en México 
p a r t i c i p ó  d e  u n a  M i s a  e n  
conmemoración del 12 aniversario de 
la firma de los Acuerdos de Paz, en la 
Basílica de Nuestra Señora de 
Guadalupe en la Ciudad de México, 
Distrito Federal.  
 
La Embajada de El Salvador en México 
promovió esta actividad solemne con 
motivo del XII Aniversario de la firma 
de los Acuerdos de Paz de El Salvador. 
En ocasión de lo anterior se solicitó a 
l a s  au to r i dades  e c l e s i á s t i c a s  
correspondientes, el oficio de una misa 
en  conmemorac i ón  de  d i cho  
Aniversario. 
 
La misa tuvo lugar en la Basílica de 
Nuestra Señora de Guadalupe, y fue 
concelebrada por el Sacerdote 
Salvadoreño Anibal Heriberto Pineda 

Conmemoración del 12 Aniversario de Firma de la 
Paz 
México, D. F. 

Tel.: (503) 231-1088 
Fax: (503) 231-1312 
E-mail: comunidades@rree.gob.sv 
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CANADA 
       Ottawa, Ontario 
       Montreal, Quebec 
       Toronto, Ontario 
       Vancouver, Colombia 
       Británica 
        
ESTADOS UNIDOS DE 
AMERICA 
       Boston, Massachusetts 
       Chicago, Illinois 
       Dallas, Texas 
       Houston, Texas 
       Las Vegas, Nevada 
       Long Island, Nueva York 
       Los Angeles, California 
       Manhattan, Nueva York 
       Miami, Florida 
       San Francisco, California 
       Washington, D. C. 
        
ESTADOS UNIDOS MEXICANOS 
       México, D. F. 
       Monterrey, Nuevo León 
       Tapachula, Chiapas 
 
BELICE 

MISIONES DIPLOMATICAS Y CONSULARES DE 
EL SALVADOR EN EL MUNDO 

Ministerio de Relaciones 
Exteriores 

COSTA RICA 
 
GUATEMALA 
 
HONDURAS 
       Tegucigalpa 
       San Pedro Sula 
 
NICARAGUA 
       Chinandega 
       Managua 
        
PANAMA 
 
DOMINICANA 
 
ARGENTINA 
 
BRASIL 
       Brasilia, D. F.  
       Salvador, Bahía 
 
COLOMBIA 
 
ECUADOR 
 
PERU 
 
URUGUAY 

Busque en nuestro sitio web un directorio completo 
de todas las misiones de El Salvador en el mundo. 
 

www.comunidades.gob.sv 
 

 
Más información en 

 
 

comunidades@rree.gob.sv 

VENEZUELA 
 
ALEMANIA 
 
BELGICA 
 
ESPAÑA 
 
FRANCIA 
 
ITALIA 
       Milán 
       Roma 
 
REINO UNIDO 
 
SANTA SEDE 
 
SUECIA 
 
COREA 
 
ISRAEL 
 
JAPON 
 
TAIWAN 


